
"Дядя! Ты в порядке? Что ты делаешь, забираясь на этот высокий бамбук просто так!" Кирюу
сказал с хмурым видом, как он перерабатывал, чтобы удалить пыль, которая заполнила эту
область.

Он, конечно, знал, для чего это было, но было бы не очень хорошо, чтобы дать представление
обо всем этом, хорошо, всегда говорил, что он был каким-то пророком, в случае, если он
действительно встретил более серьезного парня, это будет конец.

Падение с такого высокого места было неплохим, но, может быть, это было потому, что это
было в мире аниме, но в нормальном мире, падение с такого высокого места было бы смертным
приговором, но здесь это был просто хрюканье боли, вот и все!

Боюсь, что даже самый могущественный человек, застрявший на таком высоком месте более
чем на десять лет, сойдет с ума.

После того, как дядя вытер кровь из угла рта, он начал говорить непрерывно, многие
интересные вещи могут звучать так, как будто кто-то никогда не устанет слышать, но скучные
вещи наоборот, даже в первый раз, когда кто-то слушает их, не говоря уже о втором раз.

Бормотание, старик, казалось, хотел наверстать упущенное за последние десять лет, только
для того, чтобы Кирюу почувствовал себя немного сонным.

"То, что я сказал, может быть немного проще, интересно, ты можешь дать понимание таким
образом?" Голос старика разбудил Кирюу, который вот-вот заснет.

Он долго ждал слов от старика, так как как Кирюу мог сказать, что он не понимает этого, он
кивнул головой, как курица ест рис, как будто он слышал святой приказ.

Если в этом мире есть что-то еще, чего боится Кирин, я думаю, что Джин, должно быть,
ворчливый.

Покончив, наконец, со старшим мужчиной и не позволив ему раздавать этот подробный
процесс заново, старший мужчина слегка прихлопнул ртом и сказал: "Я рад, что вы понимаете,
я очень боялся, что вы не поймете".

Кирю с беспокойством спросил: "Дядя, ты ведь должен пить после такого долгого разговора,
да? Как насчет того, чтобы пойти и принести тебе воды?"

Услышав это, этот дядя начал активно хвалить Кирю в детстве, который знает, как вести себя,
и знает, как уважать стариков и все такое снова.

Кирюу не мог удержаться от холодного пота, который наполнял его лицо, это был первый раз,
когда он знал, что ворчливость может быть так страшно.



По сравнению с этим дядей, теория о том, что одна женщина равна пятистам уткам или чему-
то подобному, вообще не заслуживает упоминания.

В духе понятия "смерть для бедных", Кири взял дядю в палатку, которая, конечно,
принадлежала дяде в первую очередь.

Три девушки и старик в настоящее время сидели в палатке в горячей дискуссии, и предметом
их исследования было, конечно же, местонахождение владельца.

Видя, что Кирюу привел странного маленького старика, три девушки тут же собрались вокруг
них, и они задавали всевозможные вопросы, и в считанные секунды шум кружил Кирюу голову.

Он нежно поднял указательный палец в жесте молчания, и те немногие девушки, чье внимание
было полностью сосредоточено на нем, сразу же остановились, но путаница в их глазах до сих
пор не исчезла.

"Ну, я думаю, что лучше позволить человеку, о котором идет речь, ответить вам, ребята!"
Кирюу сказал с серьезным лицом, который не знал маленьких расчетов в своем уме.

Обычно его домогались несколько девчонок, много болтающих в твиттере, и сегодня, наконец,
пришло время для мести.

Те немногие девушки так жаждали услышать эту историю, что даже не видели злую улыбку на
лице Кирю.

Повернув глаза трем девушкам, они все отправились рассказывать свои истории вокруг
короткого пожилого мужчины, и только потом Кирю сел с чувством облегчения.

Взглянув на Кирю, Мекайо с старомодной улыбкой сказал: "Кирюю, ты сегодня выглядишь
очень необычно!".

Кирюу, который рассчитывал немного в своем уме, конечно, не признал бы этого, он сказал
небрежно: "Что может быть не так со мной, вы, должно быть, слишком устали, так что ваши
глаза расплывчатые"!

"Эй! Не будь таким, пусть мой старик тоже будет счастлив, если будет что-то смешное!"
Мекайо сказал несчастливо.

Кирюу не мог не получить мурашки по коже, старик, что старый дуется с тобой, я думаю, что
это было бы слишком много для человека, чтобы справиться с этим.

Не имея иного выбора, как сказать старику тихим голосом, Кирю сказал ему.



Как только он закончил, старик открыл свой большой рот и захотел посмеяться, быстро
реагирующий Кирин тут же закрыл рот и задушил громкий смех обратно в живот.

Старик испытал на себе кунг-фу этих девушек, и пока он был окружен ими, это было похоже на
вход в утиный дом.

Звук их голосов может превратить клетки вашего мозга в кашу и превратить весь ваш разум в
пустое место.

Прекрасно было показать некоторым из них и это чувство, и Мекайо дал "я-знаю-что",
посмотрев на трех девушек, которые окружили короткого пожилого мужчину.

"А? Почему вы не идете, хозяин?" Кэдэ спросила подозрительно, так как внезапно увидела
Мекао, сидящего там, хихикающего и машущего рукой.

Улыбка на лице Мекайо замерла на мгновение, и, боюсь, это была самая настоящая картина
радости и печали.

Улыбка Кирю тоже немного смутилась, он боялся, что Мекао что-нибудь скажет об этом, он
поспешно выжимал из зубов фразу: "Хозяин, иди! Это действительно особенное веселье!"

С возмущённым взглядом на Кирюу, Мекаё сказал непоколебимо: "Так как тебе это так
интересно, почему бы тебе не проследить за всеми и не послушать это снова!

"А? Что, забудь, дядя, кажется, в беде, мне нужно спокойно подумать о том, как я должен ему
помочь"! Кирюу вежливо отказался.

"В таком случае, почему бы нам всем не сесть вместе и не придумать, что делать, хорошо?"
Мекайо сел в последнюю канаву, как будто схватился за соломинку, которая спасла ему жизнь.

Но слова Кирюу сбили его с ног, и Кирюу сказал с протекающей улыбкой: "Нет, Хозяин, я
действительно могу сделать это сам! Было бы обидно, если бы вы не послушали такую
интересную историю!"

Мекайо пришлось подойти к сиденьям трех девушек, сделав три шага назад, как будто он был
на пути невозврата.

Он хотел, чтобы Кирю мог позвать его, но Кирю не сказал ни слова, и это было похоже на то,
как будто сердце Мекао упало в ледяной подвал.

Описание Кирюу только что действительно напугало его, как можно не бояться такой ужасной
болтовни. ...
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